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C A P. I. 

Dt aaiini patbematis , et Matdif» 

qaibtudain geoeralibiu 

jtngloram Megi icribit iehola Ma SaUrni t 
Si ph incolumem y » vis te reddere ianutn , 
Curas lolle graves , irasci erede profanum , 
Farce meroy eoenato parum^ non sii libi 9anum 
Surgere posi qmtae^ eemnxm fiige mertdianumf ^ 
Ife mieium retine^ ne# comprime Jbrtiuranumm 
Baec bene si serici ^ longo tempore vipet* 



Appenda. 

Si ùbi dejiciant Medici^ Medici tibi fìanl 
Baec triai mens kilaris,reguie$ moderala diaeia% 
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Cosi degli Aoglì al Re * 
La Scuola di Saieroo ! Se tu vuoi 
£ sano e salvo trarre i gìorfii tuoi 
Non bevasi da te 
Molto vìo, sia leggiera 
La metiia de k tara ; 
Desinalo che ayrai 
Di sorger non ti spiaccia r 
Trìsieae affaimi e' gnai 
Ogaor da te diteacda* 
Fuggi lo adegoo insano 
E il sonno inéridtano; 
Che depor vuoi Natura 
Tosto depor procura ; 
A lungo , o Sire , i di 
Viver potrai così. 

/Appendice. 

Se i Medici a te mandùoo^ 
Tre cose len rinQrancbino : 
Opporiona dieta , 
Ri^»o e mente lieta; 



CAP. II. 

■w 

Lumina mane % manus surgens gelida lavet 

unda ; 

Jfac illacmodiciim pergaty modicum sua membra 
Extendat , crines pectat, dentes fricet ; ista 
ConJ^^t eerebrum^conjoriant caeicra membra; 
Loie eak , M prmue^ vel i , frigesce mumte. 



Appendi^ 

Fons , Speculum , Gramen dani haec oculis 

relevamen\ 

Mane igUur monies, sub serum intuir ito Jontes. 

4» # M » »l H M • 



GAP. UI. 
De diuroo iiye mesidiAao somuo 

SU brevis aut nulliis libi iomnus meridionus ; 
Fehriij pigritieSj capitis dolor atque catarrhus 
Haec libi pro9enmnt ex somno meridiano 

CAP. IV. 
De fiala m alvo retenio 

Qaatuor esi vento venntnl in venire relenlo: 
Spa$mu$ , hjdropi , colica ei vertigo -, hoc res 

probat ipsa» 
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Con Tacqua fresca dei di baon inattioo 
Lavar gli occhi e le maD,Ie membra steDdere^ 
Far picciolo cammiaoj 
Pettìuarti i capei y ^ . 

I denti fregar dei ; 
QuÌDdi il vigor deriva 
Che il celebro e le membra ti rarylva. 
Sta caldo dopo i bagni ; fermo sta 
Dopo il pranzo, nè moto a luogo la; 
Se riscaldato sei, sii tu prudente 
Ad afireddartì gradiiatamente. 

Appendice, 

Gli occhi ristora il verde praticello , 
u Lo specchio ed il ruscello ; 

Va di maltin ne' monti, ^ » , 
Di sera va ne' fonti. ' 

Q non si dorma o dorma» 
Poco nel mezzo di j 
Io te vedrai cosi ' 
Le febbri spente , 
' La tosse , la pig'rizia , 
Di testa il rio dolor 

Mali che vengon fuor ^ 
Da tal sorgente. 

Se i flati si ratteogano , 
.Di 1^ trarranno orìgine 
A L' idropisia , la colica , 
Lo spadaio j Ist vertigine. 



8 



V. 



De coena» 

Ex magna coena siomacho fit maxima poena; 
Ut sis nocte levis ^ sit libi cocna brevis 

VI. 

De dispositioDe ante cibi samptionem edeod 
item atque ciborum ratioae 

Tu nunquam comedas, stomachum ni novcris 

esse 

Pargalum^ vacuumque cibo quem sumseris ante; 
Ex desiderio id poteris cognohcere certo : 
Haec sunt signa tibi subtìlis in ore diaeta. 



VII. 

De melaccholicis , et vilandis cibis 

Persica^ poma^pira et lac^caseus et caro salsa 
Et caro cervina et leporina^ bovina , caprina: 
Atra haec bile nocent suntque infirmis inimica. 



Vili. 

De cibis bene Dulrlentibus 

Ova recentia , vina rubentia , pinguia tura 
Cum simila pura y naturae tunt valitura. 



Allo stomaco e di carico 
Se la cena è troppo piena ; 
Chi vQol soDoo goder placido ^ 
Moderar sappia la ceoa. 



Se da' cibi appieno sgombero 
Tu lo stomaco qod seati , 
Da novelli cibi astienti ; 
Quando ben digesto egli abbiai 
Renderattene avvertito 
Il suo vivido appetito. 



♦ » » » 



De le pesche , mela, pere , 
Latte , cacio e salsa carne 
Che al palato dan piacere , 
Che dirò ? Dei parco usarne. 
Capre, tauri , lepri , cervii 
Carne apprestan biliosa ; 
A coloro che infermarono 
Jl mangiarne è fatai cosa. 



Di farina il fiore , V uova 

Che sien fresche , il brodo schietto 
£d il vino puro eletto 

Scegli air uopo e te ce giora. 



IP 

IX. 

De cibis bène uutrieotibas et impidgiaotibiu. 

Nutrii trUic\m et impinguata lac, caseus infanst 
Tesiieulif porcina caro,, eerebalia , meduUt»^ 
Duleia vina , cibai gusta iacundìor , OQa 
Sorbilia et Jicus maiurae^ uvaeque recentei* 



De vini boni proprielatibiu» 

Fina probantur odore , sapore y nitore ^ color €\ 
ift* bona vifut capii , gainqae JP laudantur in 

Forda^ formosa^ elfragraniia^frigiday Jrisoa^ 



• XL 

De vino dulci et albo* 
Corpora plus augeni tibi dulcia candida vina. 



XIL 

De viao rubro. 

Si vinam rubrum^ nimium qaandòqae bibatur^ 
FenUr ttipatur ^ vox limpida turbìficaly^r 
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Son di piogae nutrimento 
I testicoli , il formento , 
Le midolle , i dolci vini y 
£d i lombi , ancor porcini ^ 
Latte che sia munto or ora , 
Cacio che si^ fresco ancora , 
Freschi Gchi, uva novella , 
Pure candide cervella , 
Uova fresche (se sorbite) 
Son vivande in ver squisite. 



Oltre il color, l'odore 
li candore , il sapore 
Principio con cinque F abbiano ì vini : 
Fragauli , freschi, freddi, forli e fini. 



Infra i vini scegli franco 
Quel che sia più dolce e bianco ; 
Forza in se tal vin contiene 
Che ti Dudre mollo bene. 



Dal rosso vin, se tu dassai ne bevi ^ 
»* Cfan danno ne ricevi : 
Il ventre ei li ostruisce y 
La voce inasprisce. 




xni. 

Da lelhaliom venenoruoi remedils. 

'AlUa , rutay pyra , et raj^mm cttm Aeria^ 

ea nux 

Praestant antidotum contra letale 9entnum 

De am* 

LuotduSf ae nmndus sUf ri te habitabilis aer^ 
Jitfectus neque iii nee chnefoetore cloacae. 

inminmiin i i'i i ■■■■■ ■■ ■ ■ ■ ■ nurti w i 

XV. 

De nimia iriai potalione 

Si nociurnd tibi noeeat potatio inni , 
JSfoe tu mane bibai iterum^ et Ja^rìf, medicina» 

XVI. 

, De mdioie Uso». " 

Gignit et humores melius vinum meliores ; 
Sifueril nignun^ corpus reddet ubi pigrum- 
yinum sit clarumqucj pttus, subtihy maiurum^ 
Ac bene dibuum^ eaUens^ moderamme iumptum. 

XVII. . 

De cereviiii* 

Non acidum sapiat Cervisia , sit bene clara^ 
Jb grami sit €Qcia bom iatis ac vet^rata j 
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Teriaca, rufa e noce ,Cv 
Aglio , ranioraccio e pere 
Coiifro il fosco più feroce 
Haa forti&sifuo poieie. 



Pura sia V aria e fulgida 
A respirare elelia, 
Lunge da r>giie putride 
, Oud' essa resta iijr*^iia. 



Se pel notturno vino 
Senti affaiiiio il maltlno 
Bibevi eJ al monienio 
affanno sarà spento. 



Dal yin gli umori nascono; 
Buoni più questi sono 
Quanto p ù quello è buooOf 
Viu fosco di color 
Fa pigro il bevilor. 
Sìa vecchio il vino e limpido ; 
Spumante, ma temprato ' 
£ parcamente usato. 



Fresca no , non acetosa 

Ma ben limpiila e spumosa 
Sia la birra ; sia da scl|ieiie 
Colta beo semenze elette. 



He tt^ti' dnrrfislie. ' 



Qoae Tietn rafio ^oolibet iòni 
tenpoft lit utilis 

Temporibus Feris^ modieum ptandete Juòeri9\ 
Sedomlar-JcSiaUs dapihus poqtl mmodfiraUi s 
Autumni fruetus eavtat ne tini tibi luctu» ; 
De mensa sume ^uanfumvii ìempore òrnun^m 



De pravo poiu corrigendo. 

SaMa eum ruta faeiunt tibi pocuìa tuta^ 
'Adde rosee florem^mìmmntifue peiesM^ mmtm. 

XXL ' 
De nauièft IMrti»» 

VouMea non poterH qumfuam oexare^arinam 
Vndam eum vino mijcfam tftti sumpserii Mie. 



XXU. 

De generali qoudimeDio 

SatPtOf saly vinurrty piper^ alUa^ ptttroselinumi 
£x hi$ Jao salsam, t^e sit contmijcéio /alia . 



Tale l'nfin la birra t*a 
Che gravezza a le uoa di^. 



Che mangi poco vogliono 
Primavera ed esfu ; 
Con le sue poma nuocere 
L' autunno li pulrìi ; 
Solo nel verno è lecito 
Mangiare a sazieib. 



* ^ Ti assecaran salvia e rufa *^ *^ 
Da qualunque pozione ; 



« * Se eoo esse poi si pone 
(Nella dose eh* è dovuia) 
«rv. Della rosa il vergili £or « 
Più corretto n'^jl'^mor. 



,,Bevi (imbarcar dovendoli ) 
Acqoa di mnr col vino ^ 
Avrai COSI men ansia 
Dair ondeggiar marino* 



Salvia , pepe , sai, prezzemoloy 
Aglio , vino ( se da sparla 
Man si mescali ) salza formano 
Che di sua bouib ti accerta 



* 



1 

Do niilUate loiionit mannani* 

LotJO post mensam dhl confert munera hituit 
Mundificat palmas , et lumina reddit OCtM* 
Si fore vis sanuSy aùluc saepe maniis ; 

XXIV. 

De pane. 

Pams nanùalidui^nec sii nimU i/weitranul 
Sed fermentatusgufiif qeuUUtu^ sU bene coetuM ^ 
Si 9aliU$ modiee èi grmùs etecluM cpimis^ 
ffm emneda» enmank » tàoUram jjuia gfgnii 

£t panis MbKi > fermegUam , iene eoeiut ^ 
furus sic sanuM ; non talU sii libi wmia. 



' XXV. 

. Db carDe porcina»' 

Eh voreìna caro sine vino peior opinai 
Si Uwnat vmwnjfaent eiha no medkbm^ 



Appeodix» 

Ilia por corani bona sunt^ mala santreVifuorum* 

m% ttO— Mlitttiittt iitti l ii» »» W iti M WW ì M t i l KW 

XXVL 
De maato* 

« 

Impedii urtnmn muiitunp iohii òìia Mntremi 
Btpaiit ip,^f 4^tif f $pteni$ gemerai fapidem^ne 
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Se dopo il dfs'nar le man ti Ia?i , 

Quesi* uiile ne cavi : 
. ^ ^Quelle piu faiisi moode, e più ne acquisu 

Acume la (ua vista. 

Rinvigorir si sente 
^ Chi lavasi sovente. 

Me caldo il pan , ne molto stagionato, 
Cotto poco ei non sia uè colio a^sai , 
D'occhi sia pien dalT esser ferme n lato , 
Sia di frumento che presceho avrai , 
. « Abbia sai quanto dia guslo al palalo ; 
- Vecchia la crosta non mangiar tu mai 
Che da lei nascer suole il tristo umore ; 
V Se impuro è il pane, esca non v'à peggiore. 



I ^^1^ -ai^^ -a^iM -1 ■^^^ ^-^i^'»-^'^-*-*-^ ^^^ M 

' ^^W^ W W W ^^^W WF^F^ ^^^^^F ^F^FW^^P^P W W V ^^^^P^^^V «^^V ^^^W^^^Pi 

< È qual la pecorina , ove da bacco 

• 1 La carne non correggasi del ciacco \ 
.4dkto Se a pretto vin si mesca, ìì" v f 

É medicina ed esca . . >• 

jippenclicc, 

Sqnisiti sono ì fianchi de^ majali ^ 
Noo que^ d* altri animali. 

Rattìen le orine , e tosto 
Il ventre scioglie il mosto \ 
Formar la pietra ardisce , 
£ la milza ed ii fegato oiiruisce^ 
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XXVII., 

De aquae pota, 
P^HttM dfuat mmim cùmedenti ineamaéta 

praetCat^ 

Bina frigi t Uomaehui^ erudui et inde ciòtu; 

XXVIU. 
De carot vitolma 

Sunt nutriiivae mattm carnei pùuUnae* 



XXIX. 

' De «?ifaaf esui aptis. 

- Sunt tinta gattina , et capo , turiuf , sfurnn , 

eeiumba^ 

Quiscula^phasiadeSj mendae^ timul ortygometra ^ 
JPerdix^ffìgclljÀjtque , -y tremulustjue ^ ama- 

rellui. 



XXX. 

De piseibus. 

Si piseei molle s iunt^ magno corporc toUe$^ 
fBi piicee 'duri , par^i iunt plui paUàtri, 

. AppeiMliv. 

Luciuà et perca et soxatilii albica tencha^ 
Cornui ^^iàgkia cuoi carpa^ gal^ioj truta. 
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Ber non Sei molti srqna a taToIa, 

Che dall' acquai iiianguidiice 

( Forte ancor (he sia ) lo itoraaco 

Ed il cibo irrigidisce. 



Natrizion buona è quella 

Che vieue dalla caroe di ritella. * ^ 



♦ ♦ ♦ » 



La quaglia , la peroice , la farchetola , 
il fringuello y r oliarda , ed il cappone y 
' ^' La gallina , la starna con la tortora \ 
Il merlo col fagian« storno, e piccion* 
A lo stomaco danno ed al palato 
Uu alimento vanlaggioso e graio*^, ^ q. 



» - - . 

Se di molle polpa sieno. 
Tu li grandi scer procura ; 
Scegli ognora i pesci piccioli| 
Se quei sien di polpa dura. 

' * t ' ' * ■ • 
^ ^ * « -^/y>e/if//ce. 

, Rombi , lucci y chiozti , triglie , 
Trote , lii^he , sala moni , 
Carpion , merluzzi e sogliole 
' Pcsei tono e grati e bucai. 



De Angaflla 9 et noD^iiibii etiam de caieo. 

yoetbui {inguitlae prai^ae sunt, si comedantuf^ 
Xfui physicen non ignoranfj haec testijicantur» 
CasfuSj angui /faef uirnis obsunfy si comed^^Uwr^ 
m tu saepe ùibas^ et rebiùend^ ùibas 



Ile cibi y potusqoe io prandio atqiie ooeiia , 
pcnuieiiottt I aif« «Iterwiiioaa* 

Si 9unm wim f mU€ sii » n/flM nfran. 

XZXQI. 
m Pisif « 

Pisum laudandum nunc sumpsimuSy ac repro^ 

' bandum* 

JBst in/lativum eum pellibus a/que nocivum ; ^ 
PtUUms aùlaiis suni bona pisa saiis» 

XXXIV. 

Be bete ta^dnram* 

Li$c pSto'tnoii sanum eagrimm ^ post carne- 

Unum t 

Ctff nutrUiPum plus omnibus est asininum» 
JPlus nulriiivum vaccinum sìt ci ovinum 5 
JdiU ù/cbriif caput tt d^deat^/ugicmdum esu 



Alla IimpìJa voce 

Mangiar le anguille naocc» 
l( Cosi lo si nolo preflica 
^.^^.||Sper(o neir nrie medica ) 
Dalle anguille e formaggio 
Asilenù pur da saggio; 
Ne mangi ? abbi viciuo 
Nappo di pretto viuo. 



Poe' acqua e vino bevasi 
Se a mensa spesso bevi ; 
Sempre, a sorbirle, scegliere 
Tu le uova iresebe devi 



Con la pelle i piselli 
Pessimi son , da quelli 
Il venire si fa lurgidoi 
Senza la pelle poi | 
Deliziar leu puoi 



Caprin lalie è buono agli elici. ^ 
« È del lane giunientioo 
^ Meglio il cainmeliin ; ma rottimi 
Intra tulli è V asinino. 
Della vacca e della pecora ' ^^•^ 
Nudre il lane p ìi d' assai ; 
^ Ma se bai febbre o il capo dolgati i 
«#v»^ Colai latte iiou ber mai» 
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xxxy. 

De bulìro. 

LenUf ttSumaeM, ètMt ritte f«èré Imtfnmu^ 



XXXVI. 

4 

De lero, 

tneidiique^lavai^peneiraif mandai quoque $mm». 



XXXVII. 
' ^ càseò» ' 
esigelidus , stipans ^crassus quoque 

Caseu9 ei pànii $unt optìma fercMlu sani$ ^ 
Si mm uuU sanif lànc knàc ae iungito foni. 



Appeudix 

Caseus ss ss ipso* 

Ignari Medici me d'cuni noeivum , 
Et lame/I ignorant , cur noeMmenùe/eram. 
Ejcpertit reor esse raiuiUf futa eomittadtÌ4H$ 
Languenii siomach^ eaieu* addii opem : 
Caieui ante eiùum corfert , tf difiumè almtt 
Si consiipemr , iermiuei iUe dapei i . 
Sui ptoTéicen noa ignofwu » ieHl/kaaUÈt 



Se la febbre non l'iofelta, 

Del buiir li ciba ; £i tre ^ 
Qualità contiene ìd se : 
Addolcisce , solve , umetta/ ' " 



Anche il siero c purgativo , 
Penetrante ed iucisivo» 



£ freddo, e duro, e crasso ed astringente 
È il cacio, è iijsem col pane esca eccellente; 
Ma se alcun s* infermò, 
Nè li cacio pur col pan giovar gli (>aò. 

J - jéppendlce. 

B Cattivo è il cacio. • . è pessìmO| «x^»^ 
( Spacciando va più d' uu 



Deg'i odierni Medici. 



- » 



«ile ^^'^ mosti ò ? Nessun. } 

SpeiVenza a Filosofi 
y Intanto scorger fe ^ 
mi , Che il cacio a frali stomachi 
. Inutile non è. V 
Del pranzo nel principio 
" Se il lubrico b ii sa ^ 
Del cacio usare , al fluido ^^^^ 
Suo ventre freno da. 
Mans'i cacio lo stilico 
lofio del pranzo; Ciò 
Attesta chi la Fisica , 
^ i*t'i^^ Qnal vuoisi , studiò. 
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XXXVIII. 
De modo edendi et bibeodi. 

m mùm aegnie» , non inurfenvU poUs. 

Appendix. 

Vi PÙet poenam, de pei imM impt C09»M^ 

Post pisces nux sii , po^i carnet CflieiU ad$i^ 
Unica nax prodest, fwc^t aifera, lerfw moW esi. 
Singula post ova ^ocula sunte n9va\ 

De Piits* 

Jdde viro poium , nux fst medieim peneno : 
Feri p/ra noura pyras , une ..no mni fira 

Sì Dira mU 9Ìrus , sU maledica a pimi. 
^STcoauU V anOdoum pira sunt , sed cruda 
f^vyo- » r venenum , 

Cmifa ara^mU stmaiffum i rekvant sed coeta 

^ ^ravatum ■ 

FoMi pirm da potum, post potam vade eacatum\ 



De Cerasis. 

Si eeraum eomedas^ uhi conferì grandia dona 
txpurgat aomaehum i nucteu$ lapUem noi 

W*SM f 

M nc metior tatù torpore $anguit if^eu 
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ÌNel priìnzo , quale el siasi , 
Spesso , ma poco bevi. 
Mangiato che hai , da te 
Non bevasi o buon Re 



Comincia ( ad evitar qualunque pena ) 
Da pozion la cena ; 
Ognuno attesta ciò 
Che la fisica a tempo studiò. 
Un po* di cacio mangiati , 
Se carni tu mangiasti ; 
Se pesci ( quali ei sieno ) 
♦'^ ' Mangia una noce , e basti. 
Fa ben la prima noce , 
Mal la seconda, assai la terza nuoce ; 
Uova mangiando , a bere 
Abbi pronto il bicchiere. 
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^ Sono a veleni atroci 
*" Antidoto le noèf. » * 

Tosco le pere son senza vin pretto, 
Ond^è che a maladirle io soq costretto; 
Gravezza quelle allo stomaco danno y 
ìtrtt Lubrico qderte il fanno* 
r*.>f*w Mangiando pere , il vino ^4^,. 

Abbi vicino — ; E poscia va nel cesso 
A far ciò che dir qui non è permesso 



E gradevoli ed utili 
Son le ciriege ; Va 
Tiic^rs. Per esse nelle arterie 

Più il sangue in liberta; 
Il frutto del lor nocciolò 
La pietra scacciar sa» 



a6 ^ 

De ProDif • 

Irigida sani, laxant^ muUum prcsunt tibi prima 

XLU. 

De V^rskif t&icemii } €i PaNulii. 

Persica eum mosto pobis datar ordine iusto 
Sumere^ sic Bit mos nucibus sodando roennoit 
jPassula non ^ni tu9$i wdoi f est^wsa reni» 

XLDL 

Defionbui. 

fScropUa^ tumor^flandes^Jicus tataplatmate 

cedunt ; 

lungc p<q^aver ei^ cov^racta ^ra$ trajkit ossa* 

Appendix. 

Fermktdos venerem^ì^efiteki uA mUAet eteUa. 

9el|0q}ilji. , 

itulti/Aieoni mì^nm t vtfurem dftnt MespUm 

itrietum. 

aerila dura piacenti Sid molUa sihU metiera, 
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Sue pregi deHe progne l'o qaì descrivo 
Kefrigeraoie hao sugo e purgativo. 



Mesci il mosto alle pesche, 
Che sien mature e fresche y 
£d alle docì schiette • ^ 
Accoppia Tuve elette». ^ 
Nuoce alla milza , e oh come T. 

uva che passa ha notne;^ 
Pur è che tossi aiireoi ^ 
Fortifichi Je reoi.. ^ 



•11 r • 

Contro ogni reo tumore che ti assale 
Molto de' fichi il cataplasma vale; 
Il papa ver v' aggiungi , avrà più posta: 
Quaole esse infrante too, trarrà fuor Tossa; 

ìT^V» . - - 

• j4ppendice»\ " 

Ma de' fichi V abuso ha tristi effetti ! 
; A venere egli è sproo^ genera insetti. 



Ad aumentar l'orina e iì ventre a stringere 
Le nespole han virili \ 
Quanto pili molli sieQ0| 
Tanto son buone pili« 
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xtv. 

Qe Blasto*. 

Prùvocat urinam miamnr toUii^ U injbu.^ 

Gerevisia et Àcelo. 

Crassos humorxs nutrii cerevisia , vires 
^raestatj et aumenlat carne^tn , gencratqua cruo- 

rem. 

Provocai urinam , venir em quoque mollit , et 

inflaty 

Frigidaì eimoilicum; Sed plus deslccat aceiurUy 
£maciattj/u€j melancholiam daiy spenna minorai^ 
Siccos irifestat nervos , et pinguia siccai* 

De Eapis. 

Rapa iuvat stomachum^novit producere pùiUwìì* 
Provocai urinam ^ praestatfjue in dente ruinam; 
òi male coda dmur , libi lorsio sic ^^ncratur^^ 
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Il mosto ad oriotr ti ifona , mentre 
Fa molle e gonfio il reatre 



Ha la birra in te valore 
Di Dudrire il crasso umore ^ 
Caroe, sangue, forze aumenta, ' ' 
Ne a cacciar le orine è lenta, 
Rende il venire e molle e gonfio ; 
Ma r acelo più ti offende : 
Freddo e secco assai li rrn '^ 
La tristezza a produr vale^* 
Scema il succo genitale. ì .>q 



Gusto allo stomaco 
La rapa dk : 
Le orine provoca | 
Provoca le utili 
Ventosi ik^ 

Se mal &i cuoce ^ 
, , A denti ouoce^. , 
• SmaDiMU fa. 
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XLyiii. 

De Ammaliom Tucecibiii. 



£g eritur tarde eor^ concoquitur, fàùqu» dureu 
Uc quoque peniri^uluSf tamm exitriera probanr^ 

tUtm 

Reddit lingua bonum ntUrimemìm meéUeinae^ 

Concociu facUis pulmo est , eUoAMiur ipù. 
melius cerebrutn gaUinac^ quam reliquorum. 



XLIX. 



De femiae Foeoicali. 

I 

Sem^a foenicuH pellit spiraeula culi* 



De .4i^§o.^ 

Enumlal visuni^ stomachuni confortat Aiiiiwn. 
Còpia sed dulcoris aniso sii mclioris» 



U. 

De Spodio* 

Si ^rugr emanai^ Spodium sumtum cito sanai. 
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Qual dài cuori e d^ai venlricoll 
Nascon dure digestioni, 
(Mostra in lor T esperienza ' 
* Quanto inganni V apparenza J ^ 
' * Tal buon cibo digeribile 

Son le lingue ed i polmoni. 
Il Cervello che tra i varii 
- : Esca dia più sana e fina '-^^^'^'^t 
^ " * * È il ceivel della gallina* 



' II finocchio jfVenar sa- , \ "\ ; 
* ^ Le crudei venlositV» ' W^ ' • * 



A^vkii L' anice in sua vìrlìi 
V.Lis^ V Stomaco, e ▼iso.molcej, 
\-^Vir Tanto esso giova più 
Quanto è più dolce. 



• - Calce metalHca ^ ^^'^ 

• ^ Si appresti , e fia. ---iw^ 

<, ' Che tosto sgomberi • 

v*^. *»j^»l^* emorrogia. ^m^^ 



< 



. EH; 

Vas condimenti praeponi dehéfdèiui-. 
Sai virus refugat, recie, insipidumque taporai^ 
ffon sapit esca proòe^ quae dalur aùsgue sale. 
Bruni res salsae visum^ semenque minorant 
scabiem ^ pruritum sive rigorcm. 



tSSti 




D» saporiho* «e tatam y t lìt ^ i lHii 

Hi fervore vigeni tregysalsufy amarm^ meuMr 
Jleet acetosus, sic stipans, poniieut^ alqut 
.Unetui^t itHÌpidus^ dulcU data tcmperamentum. 

LIV. 

ilzMumdai dentei ydat ocu^ 

tuni 

Uir tu impl^ ynùnuit quod 

De ditetft^'^ 
Ómmfot ametam iubeo servare diaetam., 
0uàd ih tese prvbo , ni sii mutare necetse , 
mppocratei UUi$, aUaniam se^uitur mala pestisi 
SfSiiùr haee mia eH madkmac eerta diaeta ^ 
^uam Mi non curast fatue r^, et mak eurah^ 




Digitizeò by Google 



I,a saliera a porsi id tavola 
Sia la prima; rende il sale 
Saporosi i cibi insipidi 
£d a' lossicLi è fatale. ^ • 

Adusto fanno il volto 
Le cose salse molto : 
Scemano il seme ( oli il daoao 1 ) 
La scabbia nascer fanno , 

un certo pizzicore , 
Che ti ange in tutte le ore 

Caldo recan cose che abbiano 
Dei piccante , salso o amaro ; 
Cose che abbiano delP acido 
Freddo sempre all' uom recaro. 
Tulle cose ci costipano 
Che han dell' aspro, o crudo umor 
A prò noslro e dolce e insipido 
Ben si allempraoo tra lor 

Zuppa in vino dassai giova : 

Gli occhi afHna , ì denti monda ; ' 
Empie ciò clie scemo trova , 
£d iscema ciò che abbonda. 



A caso no non cangisi 
L' usato siri di vivere; 
Non può lo slesso Jppocralc 
Cura miglior prescrivere. ^ j 
Non si da della dieta ' *■ 

Medicina più sicura ; 
£d accelera la meta 
l^t suoi, di chi non la cur^. 



Dfc tamiaiicnitiODè diaeM 

^ttflie I fiiMl ^ H fMJMbf quantum, ouùtiet p. 

iiN mio* 

Debeni knee medico in pietus raàme netari. 
He metie eenfeniens infrediaiur ket 



Se Caule 

/tti cauli iohit , cutu5 substantia itringit* 
Uiraque quando diètur, venier laxare paratura 

vm. 

Ite Malva. 

Dixerunt maUam veiereSy quod molliat olvUM^^ 
Hujus radice» rasacy solmnt tibi faeces» 
Vulvam mopcrunty et Jiumum saepe dcderunt. 

LIX. 

Se Meniha. 

JUenlilmr menAa ^ ii $it depeìlere lenta 
Wemrk lumkric9%^$tomaAi vermesqfu nooieoi». 



Dè il Medico ( se mol meno far male ) 
Ne' cibi andar notando 
1 Che y dove , quanto , quale | 
£ quante volte e quando. 



£ restriDgeóte il cavolo , 
M^è il sugo rilassante ; 
Se r uno e Tal irò associi. 
Ti apprestano un purgante. 



La Malva « come è grido , ha nome fal« 
Che a render molle Talvo dastai vale - 
La sua radice in polve 
Le crude fecce solve, . . . 

Ed alle donoe ne' bisogni loro 
Spesso apportò ristoro 



Dal ventre se a scacciare i Termi è lenta 
La menta non è menta* 

V • * ■ ■ 



De SilTm* 



Car moriaturhomo, cui salPiO-eroeUin hoHoì 
Contra vim morti's non est mtdxewmn m ftortw. 

^SaUia confortai nervos , manuumque tremorem 
Tollit , et eius ope febris acuta fugU : 
Salvia caitoriumque, lai)endula, primula Pem, 

Salvia salpoirke,^ wMrm contìUairix^ 



De Rui»« 



««« ItiOa^ /umìiM reiUi^ acula. 
Auxilio rutùè pir lippe pidebU aeuu\ 
Cruda cornetta rtcem oemhs eaUginB purgai. 
RutafacU castum, dal lumeny et ^^^^^^i 
Muta virit minuU venerem 9 multtrititi admi 
CoQta et ruta facit de jmlicibus loca Ma* - 
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Negli orti sfa ìa Salria , e vien che ancora 
L* umana stirpe muora ! 
Nulla erba nasce agii orli 
Che l'uom mortale afTranchi a g'r Ira morti. 
La salvia i nervi afforza , oude la ria 
Sgombra paralisia \ 

la confliilo con lei si son vedute ^ 
^ Cader le febbri acute. <^ 
Castorio, salvia, cardo, erba che è dettC 
Primavera^ nasturzio, tanaceto 
Sedaa de* nervi il tremito iodiicreto. 
Ma che 1 la salvia eletta 
A salvar l'Uomo, ond'è che i morbi dome, 
Merla di salvia il nome. 



Mirabile è la Ruta: ^ 
Rende la vista acuta, 
,5, . Fa si che vegga bene * ' 
Chi cbpì gli occhi tiene; 
Se cruda e fresca tu maoglar la puoi • 
Fiaa sgombri da caligin gli occhi tuoi/ 
Scema ne' maschi, e nelle donne aumenta 
Di venere il caler che le fomenta. 
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LXH. ' 
De Caepi*. 



I 



Pe Caepit Medici non totueiuire vidcntur: 
FellUis non esse bonas édt ipse GaU-mu ; 
P Uegmattcì» vere mmmm . f 

PratstTiint, siomacho, pvidsrumfie creare 

ContritU caepit loca denudata *«P^'' 
sJpefrìcoM poleris capUis reparare decorem. 

uaa. 

De Sinapi. 

Esl modicum panun, , éicmm , «"^^^^^ 
Da lacrjmas , pargatquc caput , »«''«?^^ 




liXIV. 
De Viola porpoiea. 
Crapula dtseudtur r-ea^i* doìOTt <^^^ 

Purpurcam violam dievnt curare eadueos i 
AcgrU dal tomnum , vomitum ijuoiiM ««J^ 
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Sulle Cipolle altercano 

I Fisici Dottor : 

Vuol Gaien che ai Collerici 

Crescano il tristo umor, 

Che valgan de* Flemmatici 

ÀI morbo il freno por. 
^ . assecura Asclepiade 

Mirabile il valor: 
. Giovan esse allo stomaco , 

Creano il buon color ; 
' Malgrado la calvizie , 

Se il capo ad ora ad or 

Fregato è da man pratica 
s Con 1' acre sugo lor , 

Gli rendono (oh prodigio "''^'^ 

Che non si è visto ancor! ) 

Fregandolo , gli rendono 

Bella chioma il decor. 



Piccin , secchi della Senape 
Sieno i grani , e caldi assai; 
E se molli tu ne raasiichi,'^ 
Senza voglia piangerai. 
Se il dolor di testa assalgali ^ \<i, 
Alla senape ti attieni 5 
In lei fida , se ti assalgano 
Quanti vi han crudi veleni. 



Purpurea la Viola 

Contro l'epilessia rimedio appresta ; 
^ 11 sonno da. Dal vomito V invola , 

Dalla gravezza e dal dolor di testa. 



f 
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LXY. 
Dé ortica. 

jiegrii dai somnvm % PomUuìk filone ioliie ^ 

ti'usum; 

Jlliui semen eolieis cum mette medetur , 
Ju tusiìm veterem curai , si saepe bibatur $ 

Fri£us polmoni s pellit , iténtrhtfue tumtfremf 
Omnibus ci morbis e a subvenit actìculorum 



LXVL 
De.B7S8opj9« 

Ifyssopus purgans herba est e pectore pklegma^ 
jid pulmonis opus , cum melle coquenda jugaia 
f^uUiòiu eximÀum ferlur praestare eolorem. 



Lxvn. 

Se ChaeiefoUo. 



jippoìilum eanerii trltum cum melle medelur^ 
Cum pino potum^ latéris sedare dolorem 
Saepe solei ; irilam si neelis desuper herbam f 
Saepe solet pomitum^ peniremque tenere solulum. 



LXVHL 
De Enula campana. 

Enula Campana reddit praeeordia sana^ 

Cum succo rutae succus si sumitur ejus ; 
/ifirmani ruplis quod proni polio talis , 
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Oh quanto è agli egri amica ! 
Dormir li fa V Ortica; 

ortica fa le scosse 
Arrestar della tosse ; 
Arrestar fanno il vomito 
Suoi grani , e misti al mele 
Raffreuaa della colica 
f Lo spasimo crudele ; 

Mentre al polraon calore appresta, e mentre 
Scaccia il tumor del ventre, 
A morbi articolari 

Vien pur che un gran rimedio ella prepari 



V ^ Le flemme scaccia, purga il ventre e all' uopo 
Misto col mei , giova al polmoa V Issopo; 
. Molti son pur d' avviso 
Che rosseggiar fa il viso. 



Misto il Cerfoglio al mele \ 
Fiacca de' cancri il morbo atro crudele. 
Nella colica se col viu »i prende | 
Scemi i dolor ne rende ^ * 
Infin sua foglia pesta 
Vomiti e diarree frena ed arresta. 

<Hi m^u » ■■ » ■ I » > » f > » >■ > m-^M^ 

U Enula ( detta Y enula campana } 
Le viscere risana ; 

Se al sugo della ruta il suo tu unisci ; 
L' ernie curi ; e guarisci. 
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LXIX. 
De Pulecio. 



Curn vino nigrani choleram potata repellit , 
jé/jpositarn velerem dicunt sedare podagrram. 



De Naslurtio. / 



Illius succus crines reti nere Jlaentes , 
Illùus asseritur , denlisqtte levare dolorem* 
Lichenas succos purgàty cum melle pcrunctus, 

LXXI. 

De Chelidonia. ^ , *" " 

Caecatis pullis , hac y lumina mater hirundo 
( Plìniui ut scripsit ) quamvis sint. eruta y rcddit. 



LXXII. 
De Salice. 

Aurìbai infatui vermes succus necat ejut ; 
Cortex verrucas in aceto coda resolvit 5 
Isiìus yios sumptus aqua fri ge scere cn^il 
fnsdnctus Veneris cunc/o$ acres st'mulantcs'^ 
jL^C sic dcsiccat , ut nulla crea tio fiat , 
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Le podagriche doglie 

Toglie il Paleggio , C toglie 
( Se misto al viuo ei sia ) 

aira roelaoconia. ^ 

St in lesta alcua si poue 
11 sugo del Crescione , 
Questo fa che da lei * . ^ 
Non cadano i capei ; 
Calma il dolor dei denti ; 
£ giunge a far porleoli, 
Se contro la serpigine che infesta , 
Misto col mele sugo tal si appresta. 

Don del Ciel , Celidonia è forza in te 
Di crear occhi. occhi , tua mercè | 
' ^ Gli orbi SUOI figli un dì 
La Rondine forni. 
Plinio che lo uarrò 
Cerio mentir non può. 



Sugo presso dai Salice 
Entro le orecchie meni , 
Ed air istante spegtiersi 
Vedrai gV immondi insetti ] 
Se nell' aceto cuocerne 
'Xu la corteccia fai , 
Contro de Porri un valido 
Rimedio ne otterrai ; 
1 fiori all'acqua infondine, 
Ne bevi , e ( Bel portento I ) . . 
Vedrai che in te si attemperi 
Di Venere il fomento 5 
Anzi pur fìa che tu 
lion generi mai più. 



Se Croco. 

Confortare crocum dixerunt exhilarando* 
'Artus defedo $ reficitque , hepar reparalque, 

f M M I f < » I I I ♦ I # » I t I f I > > » 

iXXIY. 
De Porro* 

ieddU/oeeundai manmn pmaepe puettai ^ 
'Mamamtmnque poUH uaris rednere cruorem , 
\Ungas u nares iiUmi medieamiMe ioli , 

LXXV, 
De Pipere. 

Ouòd piper €tt nigrum no» e$t ditsolvere ptgrum; 
Phlegmata purgabitj ccmoctricemque jupobit. 
Lettcoj)iper Uatnaco prade$t^ tmtiijue^ doloriqne 
UiUe , praévmUt motum , Mruque rìgcrem. 

LXXYI. 
De graviiaie auditus* 

Et mox post estam datmirt^ nimUpte moperi^ 
Ina gravare soleiu ondimi f tbriem^ue. 
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a Zafferan fortifica 
Il corpo ; fa giolira 
In noi diventar T animi; 
E il fegato ravviva ' ' , 



Balle giovani ( oh V alma abilìià ! ) 
Tolgouo i Porri la sterilità; 
Infondine alle nari il sugo , e ila 
Spenta T emorrogia. ^ 



Il Pepe nero a sciogliere , " 
Il ventre non è lento. . 
Le Oemme purga \ È valido 
A digesiion fomento. 
Giova il bianco allo stomaco : 
Frena le tossi crebre , 
Gli spasmi atterapra , e i barbari 
Assalti delia febre. 



Chi dopo aver mangiato a letto gittaii 
O strano moto fa ; 
Chi spesso diviene ebrio 
Va incontro a sordità. 



^ Lxxvn. 



De tiBiiimita live seoita anrium 

MotuSf longafames, vomilus^ percussio, casus, 
Ebrietà t , frigus iinnùum causai in aure. 

LXXVUI 

De visus Qocumentis 

Balnea. vina.vems^ veniusypiperjOUiay fur 
' mus , 

Porrum cumcaepis^ faba^ lens.Jletusque^ sinapi. 
Sol, coUusqae.ignisy labor, ictus, acumina ^pulns^ 
Ista nocent ocuXis , sed vigilare magis. 



De Qooobosamibtts vi&aia / 

JFbemCtt^tf'y verbena^ rosa, et chelidonia, ruta 
Subvenùmi oculis dira caligine pressis ^ 
i?x UU$ aquajH^ qwc ìttoUna reddU acuta. 
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Faiicacce , colpi , vomiti, * \ 

Fame 1 uoga, brividio, * • 'i • 
Ebrielà , cadute apportano^ 
luic:^ e'^^^^® orecchie un liatinnio. 



Fan agli , pepe, lente , porri, senape , 
Coito , cipolle, fave, bagni, venti, 
.y Sol, polve, foco , pianto , fumo, Venere, 
,y\ut Colpi, travagli, vin , cose pungenti , 
E più le veglie un danno 
Ben grave agli occhi fanno. 



"Verbene , celidonie , 
Rose , rute , e finocchr 
Un' acqua insiem ti formano 

z Che molto vai per gli occhi: 



<5 

I LXXX 

De dolore den ti uol sedando 

Sic dentes serva ^ porrorum colli gc grana. 
. JVe careas thure, haec cum jusquiamo simul urc 
' Sic per chonioiij fumimi cape dente remotum. 

. : LXXXI 
' .r*^** De raucedine vocis 

r 

» Niix , oleum , capitìsque fri gas y angui llaque , 
' ' • potut^ 
^ Ac pomum crudumfaciunt hominem Jore raucum 



LXXXI I 
Reumatis remedia 

lejuna , vigila , caleas dape , tuque labora , 
Inspira calidum , modicum bibcy comprime fio- 

(um, 

ffaee bene tu serva , si pìs depellere rheuma. 
Si Jluat ad pectuSj dicatur rheuma^ Catarrhus-, 
Si ad fauceSy Bronchus\ si ad nares , esio Co^ 

LXXXIII 

De curatione Pislulae 

Auri pigmento , sulphur miscere memento. 
Bis decet apponi calcem ; co nj unge saponi ; 
Quatuor haec misce , commixiis quatuor istis 
Fistila curatur quater ex hit si repleatur. 
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Del Porro il seme^kamo 

Venga insiern col Giusquiamo , e l* locensor 
11 fumo in Locca portine ud imbuto ^ 
Oli quale i deuii ce trarranno ajuto! ^ 

Se il capo hai freddo, e vin ta bevi assai , 
Se anguille mangi , ed oleosa noce , 
O crude mele y tu ne sentirai 
Roca venir la voce. 



Deh respira calda T aria^ 
Mangia poco, e poco bevi, 
Ama i sonni che sien brevi, 

• Odia V atra oziosità j 

Scaccia tosto i flati, e calido 
Con buona esca star procura; 
Medicina più sicura 
Contra il Reuma non sì dà, 
lironco il Reuma nelle fauci; 
Iq le nari venga detto 

t Quel Gorizia; e s'è nel peUo^ 
£i Catarro si dirà. 



.a 



C V. 



.1 



èe con la calce, il solfo , ed il sapone 
Alle fistole quattro in cinque volle 
1/ orpimento si pone^ 

lih f?B «olle 

^ 5 



1 

À 



LXXXIV 

De doloribus capiiii 

Si capitit dolor est ex poluy ì^mpha hilaiur^ 
Ex potu nimio nani febris acuta creafur-, 
Si ver t ex capitiSy vel Jrons aestu tribulentury 
Tempora fronsguQ simul moderate saepe fri ; 

centur-f 

Clorella cocta, nec non calidaque laventur 
Istud enìm creduni capilis prodesse dolori. 

''■ • ■ IXXXV 

De qualuor aoDì temporibus 

Tewporis aestivi jejunia corpora siccant^ 
Quolibet in menscy et conferì vomitus , (juoqne 

purgat 

Humores nocuos, stomachus guoi conti net intus\ 
Ver^ AulumnuSf tìyems , Aeslas dominatur in 

anno. 

'Tempore vernali'^ calidusque aer^ madidusgue^ 
£t nullum (empus melius est phlebotomiae . 
Usus tunc homini Veneris conferì moderatus | 
Corporis et motus^ ventrhque solatio, sudor, 
Balnea-y purgenlur tane corpora per medicinas. 
Aeslas more calel ^icca; et noscatur in illa 
Tunc quoque yraecipue choleram ruhram do- 
minar i\ 

numida, frigida fercula dentiir ; tit Fenus 

extra-, 

Balnea non prosunt\ sinl rarae phlcloioniiae ; 
Viili^ ai req^^s ; $i( cum nioderamm potus 



* 



Se mai dal vino origine 

Tragga il dolor di testa, 

Bevi acqua ; essa 1' arresta. 

Molto lieo liquore 

I/acuta febbre genera ; 

Senti alla fronte ardore , 

Ovver del capo al vertice ? 
* Prendi acqua di Morella 
..£eu cotta , e calda , fregati 

Con essa e fronte e tempia ; 

Cessa o scema il dolor che ti flagell 



Que* che assai F està digiunano, 
Addivengono ossa , e pelle; 

ogni mese giova il vomito 
Che gli umor viscosi espelle. 
Primavera, e Stale formano • 
Con r Autunno , e il Verno ciò 
. Che Anno ha nome ; £ caldo , e li 
Nella Primavera c T aere ; 
Cavar sangue allor si può ; 
Moderata allor sia Venere ; 
Prender purghe , molo far , 
Sudor , bagni , d' ogni farmaco 
. Allor r uso può giovar. 
V Està calida è di fomite 
Alla collera ; tu allora , 
Usa cibi e freddi ed umidi, 
E Ciprigna scaccia fuora ; 
Molto i bagni allor non giovano , 
. 11 ristoro giova allor ; 

Trarti sangue allor puoi spesso j 
:^»TnA. ^^""^ allora (senza eccesso) 
^ .* Puoi deir uve il sacro umor. 



CXXZVI 

De flUMO dBMun , dentìmii » €t wiarom 
in honiaDO corpore 

Osiiitt» ex denis bis , centenh^ue nopenis ^ 
CoMiat homQi dcnìs bis dentibui^ et duodenisi 
Ex tereenlems decieif Mex^ quinqueque mjiìSi 



De qaataor Immoribos haniaiii oorpóìis 

Oualtuor humores humano m cofjiore con- 
^ stant : 

Sanguit eum choUfa , pUegma^ melancholia ^ 
Terra melanehùlicis , aqìM confarmr JPùuUoe^ 
Aer sanguineis , ignea vis ehekrae 

LXXXVIII 

De temperatura , «re complexione mfpviòi 

Natura p&tgues i$U suni , aiqiu ìocaiaes , 
HwMsresqìie novos cupiuni audire jrequenier; 
Hos Fenus , et Bacehu deleetant ; fercMa ; 

Et facit hot hOarei, et Juteia verba hfuenteii 
Omnibus hi studii» habile^ sunif et magli apti\ 
Qualibel ex causa^ non hos factìe ej^itai ira; 
Lareus , amans , lùlaris , ridens , rìiieigue «o- 

Cantans^ carnQtus, salis audax^ atque bemgnas. 
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Du geni' ossa , é fliclann ove 

L' uman corpo in se contiene , 
'■ Ed in esse avvien che uom tròve 
Trenta denti e due; Le vene 

Son trecento eh' esso vanta 

Giunto il cinque col sessanta. 



Quattro amori differenti 
Quattro fan temperamenti ! 
Fa i sanguigni il sangue vivido ; 

- La gran flemma fa i Flemmatici j 
Bile sola fa i Collerici ; 
Nera bile i Melanconici. 
Con la terra il melanconico , 
Il sanguigno col poro aere , 
Con il fuoco r Uom collerico', 
E con r acqua T Uom flemmatico 
Dir si può che abbia qual sia 
Naturale analogia. 



Son vegeti i Sanguigni, e son faceti , 
^ Bramosi ognora d'ascoltar novelle , 
Con detti ameni , e dolce canto lieti , 
Lieti trai vin , trai giuochi , e tra le belle \ 
Non caparbj , non fier « non indiscreti ; 
Cari più che altri alle Pimplee sorelle, 
Vermigli il volto infin , candidi il petto ^ 
Pieni di eroico ardir ^ d' ingenuo affetto. 



f 
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LXXXIX . . 

De temperatura cholerica , si ve biliosa 

E$t humor Cholcrae^ qui competit impetuosis. ; 
Hoc genus est hominum cupiens praecellere | 

cunctisi I 

Hi leviter discunt ) multum comedunt , cito \ 

crescunt, ' 

Inde et magnanimi sunt, largi, summa petentes; | 
Hirsutus , fallax , irascens , prodigus^ audax^ 
Astulus , gracilis , siccus , croce iquts coloris. 

• I 

De temperatura phlegmatlca sire pituitosa ' 

Plilegma dabit vires modicas\ latosque^ hre^ \ 

vesqiie 1 
Plilegma f acil pingueSy sanguìs reddit mediocres; 
' Olia non studio l raduni ^ sed corpora somno ; 
Sensus hebes , tardus molus , pigritiay somnus ; 
Hinc somnolentus , piger^ et sputami ne plenus; 
Est huic sensus hebes , pinguis Jacies color 

albus ; 

Restai adirne trisiis cholerae substantia nigrae, 

I 

• . • < ««^ 
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IxDpetuosi gli Uomioi 
L'umor bilioso rende, 
E razza lai ne genera 
Ch^^rimeggiar preieode; 
Imparao poco , maogiano 
jy anaU rt^enta crescono , 
Soa liberali , prodighi t 
E orgoglio ad Ita metcoao ; 
Irsuti y Umerarii , 
D* avido , e farbo oor , 
Fallaci « annali , gracili| 
Dì pallido color* 

Di ordinario 1' Uom flemmatico 
Cresce poco , e molto ingrassa^ 
Che la tlemma il saogue a^M^n^ 
£ '1 natio VJgpr rilassa; 
Qua! nemico dello stadio 
Tal del sonno amico egli k ^ 
Sì che in torpido ripoio 
Infipgpurdo n rendè ; 
Spataccfaiar lo redi , pallido 
Puigoe il YoltOi foonacchiofo 
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XCI 

De temperatura melaocholica 

Quae reddit pravos ^per triste pauca loqaentes; 
Hi pìgilant studiis, nec meni est dedita somno\ 
Servant propoùtum^ siùi nil r epatant fore tutum; 
Invidus, et trìstisj cupidus, dexiraegue tenacis^ 
£^on expers fraudìs , iimidui^ lateiquc coloriu 

xcn 

Hi sunt humoreif qw> praeiUM euiqae colores 
Omnibus in rebus: ex jMegmaUjU color àlbuk\ 
Sangmnejk rubens ; àiQUra ruoea quoque 

rufus. 
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Ora sui Melanconici 
Si parli ; Essi di frodi 
Son mastri , pravi , torbidi ; 
Poco parlar tu gli odi ^ 
FuggoD dal sonno ; amanti 
jy apprendere ; Costanti ^ 
D' anima non ndai lieta 
Dabbiosi , inridi , pavidi ^ 
Stretti di roano , capidi 
£ dei color di creta. 

ìndole che in noi varia 

Rasce da taii amori 

Qoal da medcsmi naseono 

Por trìplici colori : 

Yien dalla flemma il pdlido i 

Il rubro viea dal saogne ^ 

La collera fomenta 

Quel colore onde l'uom fosco dive 
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lodicia redimdUuiliM saogmcui 

Si peccet sanguis y/achs rubel , extat oeel^ 

Jnflaniur genae , eotpiu nimiumque gravatur ^ 
Est pulsai^ frequ€n» | pUnuM ^ moUii , €lolor 

. ingens 

In primis froniis \ jSt eonstipatio veniris , 
Siecaque lingua ^ siiis^ stM somnia piena rubare^ 
Dulcor adesi spuii^ iiMl acria dulcia quaeque^ 

ladicia exnberantis cfaobrae nye flavae Ulis 

Accusane choleratn dextrae dolor^ opperà Un- 

^^^^ 

TinnituSy pomliusque frequens, ptgilantia multai 
Multa siiiif pinguisque egesiiOj tormina centrisi 
Nausea fii , morsus cordis ^ langaeseit òrexis^ 
Pulsus adest gracilis , durus y veloxque , co- 

lescenSy 

Aret y amareseitquc ^ incendia ^ somnia fingit* 



0 
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Jppenaice. Segni del ioprabbondanlc sangue. 



Se il sangue abbondi ^ innostrasi 
Il volto, gli occhi in fuora , 
Gonfie le guance , spasimi , 
Pesante il corpo ognora, 
Polso che balle con celerilà, 
L' arteria che or sta piena , or vola sta \ 
La lingua per sete arida , 
Il capo addolorato, 
Le membra che si arrossano , 
Il venire travaglialo ; 
Dolce e lo spulo , e ciò die in se conlien 
Qualunque dolce sugo , acre divien. 



Segni deli! eccessiva bile. 



Son di Collera indizio 
Della testa il dolor , 
La grezza lingua , il vomito, 
Delle orecchie il Iragor, 
L* inappetenza , i termini , 
Della sete 1' ardor , 
La nausea, i) ventre lubrico, 
La veglia , i morsi al cor; 
Or molle , or duro , or celere 
II polso, r amaror , 
L' arido corpo , V anima 
Che sogna incendii ognor. 



6o 

lodicia redundanlis Phiegmatis 

PìUegma iupejcgrediens proprias in porpore 

legeSj 

Os faeit insipidum , Jasttdia crebra , salivas , 
Costaruntf slomachij simul occipiti sque doloresy 
Pidius ade$i rarus , iardui , moUSé ^ quoque 

inanità 

Praecedit fallax phatUasmaia soinfmi aquoia 

• 

ladicia abaodf alis Melaucholiae 

Jiuinorum pieno dum Jaex in corpore re- 

Nigra cutis , durui pulsus, tenui s et urina ^ 
SolUciUido , timor , triilUia , somnia tetra. 
Còaeeicunl ru^us^ sapor , et sputaminis idem^ 
Lepaque praeeipuà tinnii > vel sibilai auri$. 
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Segmi della mkmAmùf jìem 



Se nel sangue la flemma prevale, 
Mesto è r Uomo , «ali va soveole | 
K di capo , e di coite ferale 
Soffre duolo , «apori non «ente; 
Inerte , e del>ole il polso qli h« 
U' lento y e teaue il migiie vi; 
•Acquose immegini ha io somo ; gi^ 
P« ipgojarfrio il flotto lte« 

Segni deW abbondante melancoaian 

Dorè regna alfa feccia d' umori , 
% Doro è il polso , nereizgia la cute | 
Tristi smanie , travagli , terrori | 
Atri sogni onde tema a* iacole { 
I rulli spirano acido amor, 
Senie umori acidi la bocca ancor \ 
V orina è tenue } Ascolta egnor 
La panni orecchia fiicbt | o itridor« 



! xeni ^ ' ^ . - 

De Phlebaioifiia , ac prioio ^uidieiKi. de aeuie. 

pblehotomUe^ . 

Denus septeam vìx , phleboUmàt^ ptiU M- 

I Sptritu% , «AertQTfiMt €xii par phUhfOomam* 

\ Spiriw ex pota vini mox mutdpUeatur ; 

Humoruììujiie , cibo , damnum lente reparatur% 
Lumina clarificnt ^ synccrat phleùotomia 
Mentes^ et qerebruniy calidas facit esse medullas^ 
yiscerd purgabit^ stomacìmm ^ VGniremque co^ 

ercet^ 

puro» dc^i seìjLSUS y dat somnum j iaedia tallii 
4udiu^ Il vocem , i^ires produci^^ et auget' 



Quibos ntónsil&as oooveq^fat ^ qaibùsvé nobeat 

phleh^iOQiia. 

Tres insunt istis Majus , Seplember, ApriUs^ 
JEi sunt LunanfS , ivnt pelut hj^dra dies^j 
Prima dies primi ^ pastremaque posterìorum 
Wee sangm mimi ^ nec carnihus anserit uU» 
SU Monium « oif^e imenta U^U ^ si sanguit 
^ ^ bandai ^ 

Omni menu probe conferì, ineisia venne» 
M tum tres menses Majns^ SepterhbePy Aprilis 
44 ^uikiis eminms , ut longo tempore vivas^ 
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Prima i quattro anni , e tredici 
Nessun si tiri sangue , 
Che il nostro vital spirito 
Mollo ne scema , e Jangue. 
• > I cibi, i vini egre gii , 

, h ver, ne don risioro ; 

.*! • Ma lentamente essi oprano, 
£ scarsa è T opra loro. 
Trar sangue a tempo limpida 
La vista rende , rende 
Chivo lo spirto , e '1 cercbrO| 
Foco ali' interno accende j 
Le viscere purifica 9 
Depura i sensi 5 il petto 
• Ristora con Io stomaco « .'. 

^;*vum A dipieslione inetto ; ' » ' . 

-l'.vv.jix Concilia il sonno , dissipa ' • 

: ^Vf Le cure ond^ uom s' incresce ? 
Udito , voce ed intime 

cr*^: Forze ridona , e accresce^ 



Aprii , Settembre , Maggio -* • • • ,^ 

Han giorni tre fatali : 

Il primo in questo , V ultimo 

In quelli ad Idra eguali. 

In colai giorni tu nè sangue trarli y ** 

Nè delle carni d* Oca dei cibarli. ^ 

Ti abbonda il sangue ? 0 giovane 

O vecchio , fa da saggio 

Io ciascun mese trartelo; - 

Settembre , Aprile , e Maggio 
« Son mesi , che ad ognun da morbi lasso 

"Vita ben lunga appresta un buon salasso. 



r 



xcv. 

D0 impediflueof» pUeMomiM» 



naiura » t^fiigan rtgi9 y dolor in» 

Salnea posi cointm ^ minot moimsMUfuo mtilnr. 
Morbui prolixu^ , poHu repieth ^ et eMoac* 
Si/ragilis j pei suhiUiM son$a9 ttommetu' sii^ 

El si fastidii libi ^ non SiM pkledolomandi. 



XCVI 

Quae circa venae seclionein ol>8ervaD(!a« 
ifaec faàienda tiòr\ quando vis phlebotómati^ 

t^el iguando mmuiSf JiicriM vel quando minu- 
tisi c 

UncliOf swe lavaerum. et pcius^ fasàa^ motus» 



, XCVII 

Exhilaral tristes , iralos placai ; amantes ^ 
Ne sinl amenles | phleboiomia Jacit. 



De ScUsurae^^uantiiaie. 

Fac plagam largam mediocriier^ djto/utìM 
£xeat ulwm ^ Isberiusquc xruor. 
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Glacial temperamenlo , 
RegioDe molto rigida » 
Bagni presi dopo il collo | 
Dolor d' aspero tormenlo , 
Età troppo o vecchia , o tfioera | 
Malattia che non ha fio , 
RepIciioQ di cibo , e via 
GoD Io stomaco che kmgoe 
£ r innata nojat ìmpoogono 
▲ qaal sia aoo ima langv*- 



Quando li cavi sangue ^ c prima , e dopo 
Che far tu debba , d'avvisarti è d'aopot 
Unger , bagnar per poco 
Ilei del saiaMo il Joco ; 
Legar con fatcta il devi ; kt etmmb» 
I^osaiameiite , e parco ber del tìoo» 

, IU| quanto t^avvitai 
Kon oUblìar giammai» 



Sangue trailo air uopo espellere 
Sa gli umori alro-j)esanti ; 
Negl* irati il furor tempera , 
£ fa saggi ancor gU Amanti» 



Ampia con arte incidasi 
La vena sì che fuor 
Libero n' esca , e in copia 

.11 Xuitto e il crasso umun 



CXIX 

Qaae ia veoae secuone cmidevao^. 

Saìfguine tuhlractaj sex horis est vigilandum^ 
Ne somni fumus laedat libi sensile aorpus-, 

nerùUM laedah non sU uhi pit^^ ptojknda^ 
'Sanguine par^iUui ^ w eàtpoig piufàma etems. 



a 

« 

t)mnia de ìacte evùàbià fiìe nunutàà i 
SSt pilet potum phleìfotomatta homo ; 
Frigida iniaùU , guia sunt inimica minutis ^ 
ÙfnCerdiclus eritque minutis nuùilus ùer ; 
Spiritai exultatqae minutis luce per aura^ ; 
Vmniùus opta quiet | et moius saepe nociva^* 



. €1 

^Obas morbls , et aetalibos plilebotoroia conve- 
nJat , et quaDlum saoguiuis , c[uo<^ue leaipoi'C 
« delrahenduci. . 

Princìpio minuas in acuti s , perperacutis, 
iffetatis mediac , multum de sanguine tolle; 
Sit puer y atque senex , tollei uterque parum ; 

S i ver tolU duplumireliqwm (etnpus 4ibi sw^lum» 



C!hi ebbe il salasso astengasi 
Cinque ore in sei dal sonno 
* ( Del sonno i fumi offendere 
Corpo sensibil ponno ) 
Acciò che nervo alcun leso non sia 
Mollo il salasso profondar non faccia \ 
Ned a bere , e mangiar losto si dia 



Chi sangue or trar si fè ; 

E freddo , e molo , ed umido 
E lane dee schivar, 
. Rallegrare il suo spirilo 
Nef lucido aer de , 
Deve iu riposo placido ^ 
Il corpo rrslorar. 



_ » : ■ ^ ^ 'T • < 

Ne' morbi acuti , e più che acoli traggasi 
Ben presio sangue : All' uom di media ei\ 
Mollo SCO tragga j meno al vecchio , al gio»- 

{ vape% 

Tal senno ancor si avrà: 

Più trarne in primavera sia permesso 5 

Ma neli' altre siagioa uoa sia lo slesso. 



m 

cu. . 

Qaae memora ^ quoquo tempore yenae 
sectione vacuaDda» 

r^et , Ad lai dexiras 5 Aulumnus ^ Hyemi^ 

que sìtiistras, 
K^uatuor haec jnemhrà , ìiepar , pes , cepha, 

cor y vacuanda^ 

^eUas hepar haòet^ ver , cor, sic^fue orde te% 

quelur* 



CHI. 

De commodis ^ ex secUone Salvalellae. 

Ex salvatellae , tibi pìura dona ^ minuta , 
Splenenr , hepar , pectus , vocem , praecordìa 

purgata, 

Jnnaiumlem tolliiy de corde dolorem* 



